	Топливо из фритюра
Автолюбители, ратующие за охрану окружающей среды, делают в домашних условиях автомобильное топливо из использованного растительного масла.

Дизельные двигатели неприхотливы к топливу, на котором работают, это известный факт. И действительно, первоначально разработанный Рудольфом Дизелем двигатель работал на  угольной пыли. Но даже Дизель удивился бы изобретенному Питером Ферлоу способу изготовления топлива.  Мистер Ферлоу, живущий в пригороде Ванкувера, в Британской Колумбии, является одним из лидеров среди возрастающего числа изготовителей машинного топлива в домашних условиях. Его дизельный двигатель работает на использованном растительном масле, которое он собирает на кухне в местном пабе.

Рецепт горючего прост: перед приготовлением масло процеживают через сито, чтобы удалить пищевые остатки. Затем его подогревают и добавляют гидроксид натрия и метиловый спирт. Гидроксид натрия (в продаже известный как «щелок») разбивает молекулы масла на молекулы жирных кислот и глицерина, а метиловый спирт, связываясь с жирными кислотами, образует сложный эфир. Далее при помощи центрифуги удаляют остатки глицерина, водой смывают примеси и избыток щелока. Сливают воду и просушивают то, что останется аквариумным аэратором, чтобы  испарились последние капли влаги. В результате получается 175 литров отличного домашнего биотоплива, достаточного, чтобы проехать на пикапе Мистера Ферлоу путь, длиной в 1200 км (750 миль). Стоимость, как подсчитал Мистер Ферлоу, составляет всего лишь 45 канадских долларов (около 44 долларов США) плюс два часа его работы. За масло платить не нужно. Рестораны с удовольствием его отдают, чтобы избежать издержек по утилизации.

Однако, ситуация с бесплатным маслом может измениться. Майлз Филлипс, глава общества по альтернативным источникам энергии города Коуичен, расположенного в Дункане, Британской Колумбии, утверждает, что местный спрос на топливо из растительного масла уже превышает предложение. Более того, биотопливо, полученное из использованного масла, может принести немалую прибыль. В Мэрилэнде, на другом конце Северной Америки,  Балтиморский кооператив по продаже биотоплива сообщает, что экологически ориентированные автолюбители готовы платить за биотопливо на 30% больше, чем за обычное. Этот факт подтверждают и возросшие в текущем году  на 20% продажи кооператива.  Очевидно, что в конечном счете владельцы ресторанов тоже захотят получить свою долю, не смотря на то, что пока они сотрудничают бесплатно. Кооператив рассчитывает в дальнейшем закупать топливо у промышленного производителя, так называемого «собирателя масла», который бесплатно вывозит сырье у местных ресторанов. Со следующего года планируется покупать биотопливо также и у частных производителей.
Одни частные изготовители, такие как Мистер Ферлоу используют замысловатые приспособления собственного изобретения, чтобы получить горючий коктейль для своих дизелей. Другие покупают готовые аппараты. Британская корпорация Ойлибитс продает оборудование, расчитанное на разовое изготовление 120 литров биотоплива. Владелец фирмы, Адриан Хенсон, скромно согласился, что многие компании поступают подобным образом. Такое производство не опасно. 

Сложные эфиры, входящие в состав биотоплива не летучи, от чего при зажигании происходит паровой выхлоп (именно поэтому их используют только в дизельных двигателях, а в бензиновых - нет), и хотя метиловый спирт и гидроксид натрия требуют осторожного обращения (они сами по себе опасны, а при взаимодействии друг с другом очень вредны), пока комиссия по безопасности здоровья и жизнедеятельности в странах, где топливо производят в домашних условиях, не предпринимает попыток вмешаться. Налоговая служба тоже не придает происходящему должного значения. В Великобритании, где когда-то людей  штрафовали за то, что они не платят пошлину за изготовление топлива у себя дома, теперь производство в пределах 2500 литров в год не подлежит налогообложению.

Заварим хорошенько 

Даже если бы власти запретили эстерификацию, фанаты домашнего топливоварения, не желающие зависеть от нефтяных компаний нашли бы иной путь для осуществления своей цели. Достоинство сложных эфиров в том, что они способны полностью заменить дизельное топливо на основе бензина. Но если немного модифицировать конструкцию, дизельный двигатель сможет работать и на обычном масле.

Основной причиной, из-за которой растительное масло нельзя использовать в дизельных двигателях, является то, что растительное масло, в отличии от стандартного дизельного, — субстанция более вязкая, в связи с чем оно засоряет систему подачи топлива в двигателях. При нагревании эта проблема исчезает, по крайней мере, в двигателях ранних моделей (современные моторы с системой общей топливной магистрали и высокотехнологичной системой подачи топлива менее всепрощающи).

Чтобы дигатель мог работать на непереработанном масле, необходимо укомплектовать автомобиль двумя топливными баками. Малый бак, заполненный дизелем на бензиновой основе, будет поддерживать работу двигателя, пока радиатор не прогреется. Затем выделяемая из прогретого радиатора вода, поступает в трубы, которые проходят через большой бак  и  нагревают масло. Как только масло достигает необходимой для использования температуры, водитель переключает подачу топлива, и двигатель начинает сжигать растительное горючее.

В прошлом году Джон Шепли, член Балтиморского кооператива, переделал таким образом свой двенадцатилетний спортивный автомобиль. Это обошлось ему в полторы тысячи долларов. Однако, по мере того, как растет спрос на установку в автомобили систем сжигания растительного топлива, переделать автомобиль становится дешевле. Готовая конструкция от Ойлибитс, например, стоит около 315 долларов.

Масляный путь

Как только машина переделана, вы становитесь хозяином своей судьбы. В августе 2008 восемь команд организовали ралли с отправной точкой в Лондоне. Основная  идея гонок заключалась в том, чтобы пересечь Европу на использованном растительном масле в качестве топлива. Все команды достигли конечного пункта, Афин, не покупая горючее по дороге.

Даже теперь, три года спустя, нет проблем с бесплатным топливом, говорит Энди Пэг, организатор ралли. Он проехал более 30000 км и доехал даже до Мавритании, но ни разу не платил за заправку. Есть, конечно, свои хитрости в этом деле. Вместо сита, которое использует Мистер Ферлоу, Мистер Пэг возит с собой центрифугу (работающую, естественно, от солнечных батарей). Перед заправкой он прогоняет масло через  центрифугу. Частицы пищи и вода собираются на поверхности в виде липкой массы, которую он удаляет тряпкой. Чтобы заполнить бак таким образом, на очистку масла уходит около получаса. Главная трудность заключается в том, чтобы не испачкаться, говорит он.

 Однако это небольшая плата за теплое, благородное сияние, излучаемое при превращении отходов в движущую силу автомобиля. Это дешево, безвредно для окружающей среды и, как выразился Мистер Ферлоу, даже выхлопные газы пахнут приятнее.
	The fat of the land
Green-minded motorists are making car fuel at home, from used cooking oil

DIESEL engines are famously unfussy about what they burn in their cylinders. Indeed, Rudolf Diesel’s original design ran on powdered coal. But even he might have been taken aback by the recipe concocted by Peter Ferlow. Mr Ferlow, who lives in a suburb of Vancouver, British Columbia, is one of the leaders of a growing band of enthusiasts who brew their own car fuel. His diesel engine runs on oil collected from the kitchen of a local pub.

The recipe starts by filtering the breadcrumbs out with a mesh screen. After that you warm the oil up and add sodium hydroxide and methanol. The sodium hydroxide (known as “lye”, in the trade) breaks the oil molecules into fatty acids and glycerol. The methanol reacts with the fatty acids to form esters. Drain away the glycerol. Wash the remainder with water to remove impurities and surplus lye. Drain that water. Then aerate what is left with an aquarium bubbler to drive off the last traces of moisture. The result is 175 litres of finest home-brewed biodiesel—enough to drive Mr Ferlow’s pickup truck for 1,200km (750 miles). And the cost, he reckons, is a mere C$45 (about $44, south of the border) plus two hours of his labour. The oil itself is free. Restaurants are glad to give it away, to avoid the cost of disposal.
That may change. According to Miles Phillips, the head of the Cowichan Energy Alternatives Society, based in Duncan, British Columbia, local demand for veggie-oil fuel is already outstripping supply. Moreover, biodiesel made from restaurant oil can be sold for a tidy profit. On the other side of North America, the Baltimore Biodiesel Co-op, in Maryland, says green-minded drivers are prepared to pay a premium of about 30% over the cost of petroleum-based diesel to fill their cars with biodiesel. The co-operative reports that its sales are up by 20% this year. Eventually, presumably, restaurant owners will want a slice of the action, too. At the moment, though, they seem glad to collaborate for nothing. The co-op can rely on an industrial producer—a so-called “grease puller”—driving a lorry around the area’s restaurants to collect its raw material free. And it plans, starting next year, to buy biodiesel from home producers as well.

Some of these producers rely, like Mr Ferlow, on Heath Robinson lash-ups of their own devising to make their motoring equivalent of hooch. Others use off-the-shelf reactors. Oilybits, a British company, will, for £395 ($620), sell you a device that produces batches of 120 litres of biodiesel—and the firm’s owner, Adrian Henson, is modest enough to admit that many other firms do likewise. The process is not particularly hazardous. 

Biodiesel esters are not so volatile that they form an explosive vapour (which is why they can be used only in diesel engines, not petrol ones), and though the methanol and sodium hydroxide need careful handling (they are unpleasant by themselves, and truly noxious if allowed to react together), so far the health-and-safety authorities in countries where home-brewed biodiesel is taking off have not stepped in to interfere. Even the taxman generally turns a blind eye. In Britain, which once tried to fine people for failing to pay duty on home-brewed fuel, the tax-free manufacture of up to 2,500 litres a year is now permitted.

Brewing up nicely

If the authorities did ban home esterification, though, enthusiasts who wished to declare independence from the oil companies could go down another route. The advantage of esters is that they substitute directly for petroleum-based diesel fuel. But, with a bit of modification, many diesel engines will run on unesterified vegetable oil, too.

The main reason raw vegetable oils do not normally work in diesel engines is that they are more viscous than standard diesel oil, and thus clog the engine’s fuel-delivery system. Heat them, and that problem goes away—at least in older engines (modern, “common-rail” motors, with high-tech fuel-injection systems, are less forgiving).

A common way of converting a vehicle to run on unprocessed vegetable oil is therefore to fit it with two fuel tanks. A small one filled with petroleum-based diesel keeps the engine running until the car’s radiator has heated up. At that point water is diverted from the radiator into pipes that run through a larger tank filled with vegetable oil. Once this is nicely warm and runny, the driver flicks a switch and the engine starts burning the vegetable oil.

Last year John Shepley, a member of the Baltimore co-operative, converted his 12-year-old sports-utility vehicle to work this way. That cost him about $1,500. But prices are falling as such conversions become more popular. An Oilybits conversion kit costs about $315.

To Greece on grease

Once the conversion is made, the world is your oyster. In August 2008, for example, eight teams set out on a car rally from London. Their intention was to drive across Europe fuelled only by oil scavenged from restaurants. All made it to Athens, the destination, without buying fuel.

Even now, three years later, getting waste oil free is still easy, according to Andy Pag, the rally’s organiser. He has driven more than 30,000km on vegetable oil, in countries as far afield as Mauritania, without once paying for the stuff. There are wrinkles, of course. In place of the screen used by Mr Ferlow, Mr Pag carries a centrifuge (solar powered, naturally) around with him. Before filling up, he puts the oil he has scrounged through this. Food particles and water are spun off as a creamy gunk that he removes with a rag. It takes him about half an hour to purify a tank’s worth of fuel in this way. The chief difficulty, he claims, is keeping his clothes clean.

That, though, is a small price to pay for the warm, virtuous glow which comes from converting waste into motive power. It is cheap, environmentally friendly and, according to Mr Ferlow, even the exhaust gases smell sweeter.




